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John 20:1-18
Literal Translation

Introduction

1) Now on the first of the week Mary Magdalene comes early to the tomb, it yet being
dark, and she sees the stone had been removed from the tomb.
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John 20:1-18
Literal Translation (continued)

2) Therefore she runs and comes to Simon Peter and to the other disciple whom Jesus
had loved, and says to them, “They took away the Lord from out of the tomb, and
we do not know where they laid Him.”

3) Therefore Peter and the other disciple went out, and were coming toward the tomb.

4) And the two were running together; and the other disciple ran ahead faster than
Peter, and came first unto the tomb,
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John 20:1-18
Literal Translation (continued)

5) and after having stooped down, he sees the linen cloths lying; however he did not
enter in.

6) Therefore Simon Peter comes following him, and entered into the tomb, and
observes the linen cloths lying,

7) And the head wrap which was over His head, not lying with the linen cloths, but was
separate having been wrapped into one place.
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John 20:1-18
Literal Translation (continued)

8) Therefore, then the other disciple, the one who had come first to the tomb, entered,
and he saw, and he believed;

9) For they had did not yet known the Scripture, this it is necessary that He should rise
from out of the dead.

10)  Therefore the disciples went away again to themselves.
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John 20:1-18
Literal Translation (continued)

11)  Now Mary had been standing at the tomb, weeping outside; therefore as she was
weeping, she stooped down into the tomb,

12)  and she observes two angels in white sitting, one at the head, and one at the feet,
where the body of Jesus was laid.

13)  And they say to her, “Woman, why are you weeping?” She says to them, “Because
they took away my Lord, and | do not know where they laid Him.”
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John 20:1-18
Literal Translation (continued)

14)  And after having said these things, she turned toward the back, and observes Jesus
who had been standing, and had not known that it is Jesus.

15)  Jesus says to her, “Woman, why are you weeping? Whom are you seeking?”
Supposing that it is the gardener, she says to Him, *“Sir, if you carried Him away,
tell me where you laid Him, and I will take Him away.”

16)  Jesus says to her, “Mary!” After having turned around, she says to Him,
“Rabboni!”’- which is saying, “Teacher.”
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John 20:1-18
Literal Translation (continued)

17)  Jesus says to her, “Do not hold Me, for | have not yet ascended to My Father; but go
to My brothers and say to them, ‘I am ascending to My Father and your Father, and
My God, and your God.””

18)  Mary Magdalene comes reporting to the disciples that she had seen the Lord, and
that He spoke these things to her.
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John 20:1-18
Greek / English Interlinear

1) THh ©6& pa Tév ocappdatev Mapia 1N Maydaknvy épxetar TmpwLil

The now first the of Sabbaths Mary the Magdalene comes

okoTlas €TL ovons, €is TO pvnpeilov, kai PAéEmeL TOV AiBov
dark still it being, unto the tomb, and  sees the stone

nppévov €K TOU pvnpeiov.
had been taken away from the tomb.

2) TpéXEL olv  Kkai épxetar mwpds IXipova IIéTpov kai mpods TOV

she runs therefore and comes to Simon Peter and to

d\ov padntTiy ov €diler 0 ’‘Inoobls, kal AéyeL avTols,
other disciple whom had loved the Jesus, and says tothem,

"Hpav Tov KupLov €K Tol pvnpeiov, kai ovk
They took away the  Lord  from out of the tomb, and not
oidapev mov  €éOnkav avTov.

we do know where they laid  Him.

3) €EfN0ey oly 6 TIéTpos kai O dAos padntis, kai fpxovTo
went out therefore the Peter and the other  disciple, and were coming

€ls  TO pvnpeiov.
toward the  tomb.

4) éTpexov  8€ oL 8Vo Opod: kai O dAlos padnThis TmPoédpape(v)
was running and the two together; and the other disciple ran ahead

Tdxwov Tov IIéTpov, kai NABe(v) mpdTOS €is TO pvmuelov,
faster the thanPeter, and came first unto the tomb,

5) kat mTapakvpas PAETEL Kkelpeva Ta 0060via, oU pévToL €iofABev.
and having stooped hesees  lying the linen cloths, not however did enter.
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John 20:1-18
Greek / English Interlinear (continued)

6) épxetTar ovv  (kai) IZipeov IIéTpos dkolovddv aiT@d, Kai
comes  therefore (also) Simon  Peter following  him, and

€lofi\0er €is TO pvnpelov, kai Oewpel Ta  000via Kkelpeva,

entered into the tomb, and observes the linen cloths lying,
7) kai TO ocouddpiov 6 N €ém THS kedalfls alTol, oV peTA
and the headwrap which was over the head of Him, not with

TV O00oviey kelpevov, dANd XwpiS €EVTETUALYPEVOY  €is €va

the linen cloths  lying, but separate having been wrapped into one
TOTOV.
place.

8) TO6Te oUv  €lofA@e(¥) kai O dAos padnTis O €OV
then therefore  entered also the other  disciple the one having come

TPOTOS €is TO pvmueiov, kai €iLde(v) kai €mioTevoey:
first unto the tomb, and hesaw and he believed;

9) oV8éTw yap fidetcav TNV ypadny, OTL Sel avTov
not yet for they had known the Scripture, that itisnecessary  Him
€K VeEKPOV avacTivat.

from out of dead to rise.

10) dmAAfor obv wWAAY TpoOS €avTovs (avTovs) ol padnTai.
went out therefore again to themselves (them) the disciples.

11) Mapia 8¢ €LOTNKEL mpOS T@ pvnuelor (pvnpele é€on)
Mary  now hadbeenstanding to the tomb (tomb  outside)
kAaiovoa éEw. oS obv €khaLe(v), TapéKvPery €ls TO

weeping  outside. as therefore she was weeping, she stooped over into the

Lvnpelov,
tomb,
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John 20:1-18
Greek / English Interlinear (continued)

12) «kai Oewpel 800 dyyélovs €v Aevkois kabelopévovs, éva Tpos
and she observes two  angels in  white sitting, one to

T kedalil, kai €éva mpos Tols Tooly, O6mMOU €KELTO TO OAPA
the head, and one to the feet, where waslying the body

Tov Inoov.
the  of Jesus.
13) kal Aé€yovow avTh €kelvor, Tvvai, TL KAaleLS; AEYEL

and theysay toher those ones, Woman, why are you weeping? she says

avtols, "OTL npav Tov Kvpiov pov, kai olk  oida
to them, Because theytook away the Lord ofme, and not |Idoknow

mTov  €Onkav avTov.
where they laid  Him.
14) [kal] TavTa eimolca €oTpddn €is TAa OTWice, Kai

[and] these things having spoken she turned toward the back, and

fewpel Tov Inocovv €0TOTA, kai ovk fiSeL 6TL [0]
she observes the Jesus  had been standing, and not she had known that [the]

‘Incovs €éoTL(v).
Jesus itis.

15) Xéyer avthi [0] ‘Inoovs, Tvvai, Ti k\aleLs; Tiva
says to her [the] Jesus, Woman, why are you weeping? Whom

{nTels; €kelvn, OSokovoa O6TL O KNTOUPOS €OTL(V), AEYEL
are you seeking? That one, supposing that the gardener He is, says

avT®, Kipie, €i ov éPdoTacas avTOV, €LTME poL OV

to Him,  Sir, if You carried Him, tell  me where
(€Onkas) avToy  €Onkas, Kaye® avTOV apd.
(you laid) Him youlaid, andl Him | will take away.
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John 20:1-18

16)

17)

18)

Greek / English Interlinear (continued)

Aéyer avTh [0] 'Inoovs, Mapia (Mapidp). oTpadeica €keilvn

says  toher [her] Jesus, Mary (Mary). having turned that one
Aéyer aivT®, (EPpaicTi:) 'PaPpouvt o0  AéyeTai, Aildackale.

says  toHim, (in Hebrew;) Rabboni  which s saying, Teacher.

Aéyer avTy ‘Inoovs, Mn pov dmTou, oUm® ydap  avaPéPnka
says toher Jesus, Not Me dohold, notyet for | have ascended up

mpOS TOV TaTépa [pov]: mopevov 8€ WpoOS Tous adeldois pov,
to the  Father [of Me]; go and to the brothers  of Me,

kai e€ime adlTols, ’'AvaBaive  wpOS TOV TaTépA POV  Kal
and speak tothem, Iamascendingup to the  Father of Me and

TaTEPA VPOV, Kali Oedy pov kai Oeov VPoV.
Father  ofyou, and God ofMe and God of you.
épxeTar Mapia (Mapiap) 1N MaySainvy dyyélovoa Tols
comes Mary (Mary) the Magdalene reporting the

padntails  O6TL  €wpake (€wpaka) TOV Kiplov, kai TavTa
to disciples  that she had seen (she had seen) the  Lord, and these things

eimey  avTi.
He spoke to her.
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John 20:1-18

Diagram
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John 20:1-18
Diagram (continued)

l

1) cont. kail
and

¥
BAemerL
——  Sees

TOV
the
v

AiBov
stone
‘
nppévov
had been talfen away

€K
from
TOV
the
v
pvnueiov.
tomb.

2) ’_' — TpPEXEL

she runs

oy
therefore

Kai
and
v
€pXETAL
[ comes

ﬂzbs Tipova IéTpov
to Simon  Peter
¢\

Kal

and

v v New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18

Diagram (continued)

S)
6)
o
therefore
v

Tipov IIéTpos
Simon Peter

Kai
and

Tapakvas
having stooped
|

BAETEL
he sees

Kelpeva
lying

Ta

the

v *
00ovLa,

linen cloths,

ov
not

v

pévToL
however

eiof\ev.
he did enter.

E€pxeTaL

comes

(kai)
(also)

v

akoAovbay
following
v
avTo,
him,

Kai
and
v 4

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America




John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18

Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18

Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18

Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)

16) A€yeL
says
avTi
to her
[0]
[the]
"Inoovs,
Jesus,

Mapia (MapLap).
Mary  (Mary).

oTpadeloa
having turned
€keivn
that one
'
A€yeL
says
avTo,
to Him,
( EBpaioTi*)
(in Hebrew;)

v

"Pappouvi
Rabbqni

v
5
Wf}ich

AéEyeTar,
Is saying,

AL8dokale.
Teacher.

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 20:1-18

Diagram (continued)
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John 20:1-18
Diagram (continued)
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John 20:1-18

Diagram (continued)

17) cont.

18)

épXeTaL
comes

?
Mapia (MapLap)
= Mary (Mary)

e

n

th

= May8ainvi
Magdalene

TaTépa
Father
VROV,
of you,

Kai
and

Oedy
God

jLov
of Me

\

Kal
and
v

Oeov
God
VROV,
of you.

v

ayyé\\ovoa
reporting

v

TolS
the
'
pabnrais
to disciples

New Testament Greek Exegesis, Copyright © 2003
BTE - The Bible Translation & Exegesis Institute of America



John 20:1-18
Diagram (continued)
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